EMMANUELLE JOURDAN

· Nationality : French

· Age : 25

· Marital Status : Single

	EDUCATION


June 1994 : Lycée la Mennais, Guérande, France

Baccalauréat (equivalent to « A » levels and leaving certificate) in English, German, Spanish and French literature.

June 1998 : Université d’Angers, France

Licence (equivalent to B.A) in Applied Languages (English, German, and Spanish)

1996-1997 : 6 month ERASMUS exchange with Osnabrück Universität (Germany)

October 1998 to July 1999 : Universität des Saarlandes, Saarbrücken, Germany

Further studies in German and English translation

June 2001 : Dublin City University, Dublin, Ireland

Graduate Diploma in Conference Interpreting (English/French, French/English)

	LANGUAGES


ENGLISH: fluent   GERMAN: fluent   SPANISH: average

	INTERPRETING and translation experience


From August 2001 up to now : Refugee Legal Aid Services, Dublin, Ireland

Bilateral interpreter (English/French, French/English)

My main duty includes interpreting between asylum seekers and their legal representatives.

November 9th 2001: Hewlett Packard, Leixlip, Ireland

Simultaneous and consecutive interpreter (English/French, French/English)

Interpreting during business meeting with HP French representatives. 

Technical interpreting: printing technologies and visit of one of HP production chains.

October 2nd, 3rd 2001 : BIM Irish Seafood Expo 2001, the Burlington Hotel, Dublin, Ireland

Bilateral interpreter (English/French, French/English)

My main duty included interpreting between BIM representatives, Irish Seafood producers and French buyers.

July 21st to August 6th 2001 : Initiatives for Change Summer Conference, Caux, Switzerland

Interpreter (English/French, French/English)

Simultaneous interpreting (4 hours/day) for plenary sessions. 

« Chuchottage » and consecutive interpreting for workshops related to morning and afternoon plenary sessions. Plenary meetings and workshops were held on an everyday basis.

January 2000 to May 2000 : Eurotext Translation Services, Dublin, Ireland

Trainee translator (English/French)

My main duties included technical translations into French at a professional level, proof-reading and implementing terminologies.

June 1999 : Deutsch Französiches Sekretariat, Saarbrücken, Germany

Interpreter (German/French, French/German) 

3-week French/German professional exchange.

I had to provide consecutive and bilateral interpreting between German and French representatives of the « Siemens group ».

May to July 1998 : Football World Cup, « France 98 », Ville de La Baule, France

Interpreter (English/French, French/English)

Bilateral interpreting between representatives of the English football team and French press officers of the Ville de La Baule. 

« Chuchottage » interpreting (into French) during press conferences.
	Teaching and other work experience 


September 2001 up to now: Alliance Française, Dublin, Ireland

French teacher (all levels including children classes and translation courses)

July 2000 up to now : Languages Unlimited Ltd, Dublin, Ireland

French teacher (all levels) for the business sector. In-company language training.

June 2001 : Beatrice Guiding Services, Dublin, Ireland

French tour guide on the West Coast of Ireland.

October 1998 to June 1999 : Haller Sprachule, Saarbrücken, Germany

Part time French teacher (all levels and areas covered)

July 1998 to September 1998 : Economatters Ltd, London, United Kingdom

Work experience in a British company specialised in worldwide energy markets.

My main duties include translating energy-related articles into English, research and clerical work.

May to July 1998 : Football World Cup, « France 98 », Ville de La Baule, France

Traineeship in the public relation services of the Ville de La Baule. 

My main duties included the implementation of bilingual press reviews (English-French) related to the World Cup, dealing with English journalists, providing information on the Ville de La Baule, research and clerical work.

	skills


Excellent communication skills. 

Computer literate (Windows 2000, Microsoft Word, Excel, Access and PowerPoint, Outlook Express).

Good knowledge of Trados (translation software).
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